
I n d u l t B é c s b ő l , P é n t e k e n , Sepiember* 22-dikén, 1826. 

Orosz B i r o d a l o m . ' s öszszekaptsolódva , ; k é z e n - f o g v a sétálnak 
- együtt;-'annak a' K r e m l n e k szemlé lé se , 

M o s k a u b o 1 így írtak folyó hónap ' a' mellyel i l ly sok ó és új időbé l i v iszsza 
4 dikén : — „• . emlékezések vágynak öszszetsatoltatva; a z o n 

,,kz Orosz Birodalom a' maga l ég főbb nézőknek véghetet len soksága, kik azt a' 
Tisztikarjai, mint T-í ép viselő ji ál tal , tudni- Monarkhát , kinek mi már ezen B i r o d a l o m ' 
íüik-a'Nemesség'. Vállogatottjai és a' Tar- megtartatását köszönjük, megszűnés nélkül 
tományok' Marschaljai á l ta l , szemlélő ta- való elragadtatással köszöntötték — min-
mija vala tegnap azon felséges C z e r i m o - denek egyesültek a r r a , hogy ezen ö rök -
mának, melyre illy sokáig esdekléssel vá- re nevezetes napnak emlékezetét hathatat-
rakozott. Ez a' nap megkente a* Császár lanná tegyék." ' - ' 
homlokát a' szent, Olaj ja l ; ez a', nap látá ' Császár ő Fe lsége a' koronázás ' nap-
a 'Csa t á r t , á ' maga tulajdon fejére egy di- ján olly kegye lmező Hirdetést ' adatott-ki", 
tsőss'egtől és rcménségtől körülsugárolta- melly által a' kü 'ömbkülömbfé le közönsé-
tott Koronát fel tenni, 's kezébe a z o n p á l - ges bűnökért v a g y vétkekért va ló bünteté-
tzáí fogni , a' melly bőltsen és álhatatos- sipít elengedtetnek vagy" meggyertgi t tc tnek, 
sággal hordoztatva, a' mi Hazánknak tsak 's minden rendű a d ó z ó k n a k , a' Státus* 
új ditsősséget 's új boldogságot fog , sze- : binis tárjába tar tozó adóssága ik , megkön-
r «zni . ' , •. ^ ' nyebbittétnek. ' 

'•' - ),Ezen fényes' Nemze t i Czet imoniákat Ugyan ezen alkalmatossággal hirdctte-
a*. Konstantin Császári j ^ a g y Herczeg je- tett-ki Moskauban a' thrónusra va ló köve t -
lénlcfe'.is diszcsíteíte. Ő tette a' Császár' kezesre nézve a' már Jan. 28-dikáii (ú j 

kegye 

Jga hodulasal be- den alatlvalojii 
tiltatta 's áldását réá adta , minden jclenlé- . „ A z o n Famil ia i T ö r v é n y b e n , m e l l y e t 
V(>ket olly belső örvendezés és elragadta- a* mi A tyánk , a* b o l d o g emlékezetű Ü r és* 
as fogott-el , mellyet leírni lehetetlen. A z o n Császár l -ső/Pál Á p r ; 5-dikén (17-dikéh) 
<et testvéreknek, kik között néhány. | ióna- 1797-ben kiadatott , valamint szintén a' 

P ° ' e ' " t t ol ly legnemesebb vetélkedés Császári Famil iá t i l lető ' égyébb hafárózá-
üralkö-dótf, millj 'ent tsak váláhá d 'Tl is to- ; s o k b a n - i s , ál landó alapok találtatnak a 

] • elémutathai.ott, szemlélései 's annak 1 thrónusra f a l ó következés e ránt , valaniint 
a t a ? a , hogy ezék "most ' legsirarósab'blm; egyéb " í tü löbbkü lömbfé lé e s e t e k r e ^ n é z v e 



188 

i s , 'mel lyek ezefi tekintetben eléfordúlhát-
nak. Ezen Törvényben az Ö r s z á g l ö Csá-
.szárnak hagyatott-az a' jus j hogy-azon eseU 
ben. ha ő néki halála találna történni V 
az" útánna következő Koronaörökös kissebb-" 
idejű l enne , Birodalmi H e l y t a r t ó t 's 
a' Császári Személynek Tutór t nevezzen-
ki. — - •• -

„ M i d ő n m i , a* mi thronusra va ló lé
pésünk' alkalmatosságával, e l ső bizonysá
gát kívánjuk mutatni a' Bi rodalom' tsen-
uésségét ol ta lmazó törvények' fenntartatá
sa eránt való gondoskodásunknak , ezen 
fundamentumós alapokat köve tvén , nagyon 
szeretett Anyánk' Mária, F e o d o r o w n a Asz-
Szony és Császárné áldásának át-vétcle 
után , V minekutánna nagyon szeretett 
T.estvér bátyánknak K o n s t a n t i n Paulo-
witsch Czesarewitschnek előre való hely
behagyását is megértettük v o l n a , megha
tározni eltökéllettük: 

„ i ) s z ö r . Mint ( h o g y a" mi életünk' 
napjai a* Mindenhatónak kezeiben vágy
nak, erre nézve mi azon eset re , ha K o 
ronánk', Örökösének Sándor Nikolajewitsch 
Nagy Herczegnek tellyes ídejüségre lett 
jutása előtt m e g találnánk ha ln i ,ezen eset
ben a' mi nagyon szeretett-testvér Ötsén-
ket M i h á l y Paulowitschet nevezzük , az 
Orosz B i roda lom ' 's az ettől elválaszt
hatatlan L e n g y e l - ország és Finnlandia ' 
thronusaik' Helytartójává. 

. 2 ) szor . Ha a ' m i halálunk után a 'Min-
denhatónak tetszeni fogna a* mi első szü
lött fijunkat Sándor Nikolajewitsch N a g y 
Herczeget is a' maga kissebb idejűségében 
magához szol l í tani , ezen esetben a' mi má
sodik születésű f i junk,ha az Isteni Gond
viselés bennünket egy illyennel megaján
dékozná, lépjék a' Törvény szerént min

őén, első születési jusokba, 's a* mi igen sze
rétéit testvér Ötsénk Mihály Paulowitsch 
valamint az e lőbbeni esetben úgy ezen* 
esetben is B i roda lom ' Helytartója legyem ., 
. . . . 3)szoir. Ha ped ig a' m i c s a e v e z e t t 

kissebb idejű Koronaörökösünknek halá
lunk után,, semmi más fiú gyermekünk 
nem találna hátra maradni , hanem a' mi 
szeretett Hitvesünk Alexandra Feodorowna 
Aszszö 'ny 'és Császárné terhes állapotban 
lenne , ezen esetben is a' mi igen kedves 
testvér Ötsénk Mihály Pawlóvvitsch Nagy 
Herczeg legyen a Bi rodalom' Helytartója; 
és a' Császárnénak szülése után, ha a* 
Mindenható ő f e l s é g é t fiú gyermekkel fog-
ja meg á l d a n i , a' született Csetsemő lép
jék az első születési jusokba, 's ennek tel
lyes ' ide jűségéig a ' m i igen kedves testvér 
Ötsénk Mihály Paulowitsch N a g y Herczeg 
maradjon á' Bi rodalom' Helytartója. 

, ,4)szer . Minden esetekben illeti Gyer
mekeinkre való gondviselés végett, minde
niknek tellyes idejűségéig, a' Tu torsága ' mi 
szeretett Hitvesünkét Alexandra Feodorow
na Aszszonyt és Császárnét, ol ly hatalom és 
kiterjedés szerent , mint e z , a z Ápr . 5-di-
kén (17-dikén) 1797-ben kiadatott törvény
ben 's a' Császári Famíl iát i l feo^fcgyéb 
határozásokban kifejezetve találtatik. — 

,jMidőn m i ezen Rendeléseket a' Csá
szári Famíl ia béli thronusra való követke
zésre 's kissebb idejűségre n é z v e , mint a 
fennálló törvények' folytatását és Toldalék 
ját meghatározzuk, az Or szágok ' Királyá
hoz folyamodunk- esdeklésünk á l t a l , hogy 
az ő legfőbb hatalmú és *s legjobb-tévő 
keze mindenkor a ' m i Császári Famíliánk 
és szeretett Hazánk felett maradjon a' ma
ga áldásaival. " . 

„ K ö l t Petersburgban Jan. a8-dikán 
(Febr . 9 d ikén) a' megtartatásnak 1826-
di l i , V a ' mi Országlásunknak első eszten
dejében. „ M i k l ó s . 

P o r t u g a l l i a . 

A* Régens Princzaszszony tói olly P a | 
rantsolatot vett a' L i s b o n a i Bünhödési 
(Cr iminá l i s ) Ítélő Bíró , hogy minden egyéb 
perlekedéseket fére tévén arra inté**en 



minden törvényes v izsgálódásokat , h o g y 
hogy a' 22-dikrc viradott éjjeli rehel l iónak, 
melly a* lovas Poli tziai seregbea ki akart 
ütni, Gerjesztőjit ki lehessen találni •— 
mivelhogy'a* már eddig folytatott n y o m o z á 
sok azt mutatják, h o g y ezen Öszszeeskü-
te*nek környűlállásaira nézve fontos dol 
gok'- fognak világosságra jőni. ^ 

A' Hadi Minister jelentés által adja 
tudtura a' Régens Pr incz aszszony nagy 
megelégedését mind azoknak a* sergeknek, 
mellyek ezen lovas Politziának fegyverbőt 
lett kivefkeztetéséhen eszközök voltak. K ö 
vetkező fontos kifejezések fordulnak elé 
a' Princzaszszony' jelentésében: — „ A z 
engedelmes katona a' Kirá lynak, Hazának, 
'fhrónusnak, és Oltárnak ékessége és V é 
delmezője. A* rebell is katona ellenben nem 
egyéb, . hanem tsak egy durva Prétorianus 
(Darabant, vagy H a j d ú ) , ki tsak a ' t öbbe t 
fizetőnek szo lgá l , 's átkot és halált ér
demel. ' 1 

Báró P o r t e l l á t , a* rebellis lovas 
Politzia' Ober s t e ré t , Sz. G ö r g y várába 
zárták. 

Az új Pol i tz ia i fő Fe lv igyázó D o n A-
riaga Brun de Silviera ' he l lvébe , hirtelen 
valami Cortesek idejebéli L iberá l i s tag 
Don Rodrigues de Bastos az Opor tó i Cor-
regidor rendeltetvén Pol i tz ia i fő Fe lv igyá
zóvá , e z , 23 : dikban minden Cor reg ido -
rokhoz olly parantsolatot küldözött szél-
lyel az Országba, hogy nagy vigyázattal 
legyenek, és hogy őtet ne tsak hetenként 
tudósíttsák, mint közönségesen szoktak, 
hanem gyakrabban és mindenkor , m i k o r 
szükségesnek gondol ják hogy ő valami
ről tudósíttassék, s a' m i az Ország* jová-
ra hasznos lehet. 

t Altaljában nagy munkásság ura lkodik 
a Portugalliai Kab iné tben ; kivált a* Hadi 
Minister fárodhatatlanúl szorgalmatoskodik; 
P a ^ t r f n '"Jár v izsgálódni tsak egy lovas 
katonától kísértetve. 

A' J o u r n a l de D e b a t s nagyon 

nevezés dolgokat beszé l i , mint mi l l yen a 
többek k ö z t t , hogy a* Spanyol pa r tok tó l 
nem meszsze a* B a l e á r c s szigeteknél 
e g y Ánglus hadi hajós osztály mutatta v o l 
na meg magát a' v é g r e , hogy a' M a d r i d 
ban lévő Áng lus K ö v e t L a m b ú r kíván
ságait, mellyeket o a' maga Ország lószé-
ke ' nevében ezen Udvarhoz beadot t , fonto-
sittsa. — Valami hasonlóra e z é l z ó d o l g o t 
emleget a' Párási Kur í r i s , tudnii l l ik h o g y 
a' G i b r a l t á r mellett l évő S. R o c h e i 
Spanyol L ó g e r b e n nagy mozgások vé te tőd-
nének észre. — Hanem mind ezeket a' ne
vezetes újságokat tsak azzal a* r ö v i d ma
gyarázattal igazítja-el a' Párisi Cs i l l ag , h o g y 
egyikbe sints semmi igasság. 

Nagy B r i t a n n i a * 

A' L o n d o n i levelek m é g m i n d a* 
L o r d C o e h r a n e * meg tsalattatásának 
Históriájával vágynak tele. Emlíleltük , h o g y 
azon e m b e r e k , kik a' Görögöknek .az utói-, 
só költsön summát adták, Sept. 4-dikén 
a' belső város egyik nevezetes vendégfo
gadójának szálájában gyűlést ta r tván , ugyan 
ott a' G ö r ö g Biztosok Spaniolaki , O r l a n -
d o , Lu r io t t i , 's az ő F ő N e g o t z i á n s o k R i -
ca r d o is jelen vo l t ak . Ott voltak a' Hi te
lezők 'Biz tosa ik is , R o b e r t s o n , Obers t Stan-
h o p e , B o w r i n g , Lausaba , P r e v o t , H u m e , 
B a i l e y , Major C o e h r a n e , H e r c z e g d ' A1-
b e r g . A* Hi te lezők közzűl is sokan je lén 
v o l t a k , de m á s o k , a' kik nem is odatár-
tozók lettek volna, m é g többen. Sokat b e 
széli tek, hanem h o g y mit ha tá roz tak , ezt 
bajos volna röv iden megmondani . 

A' Gyűlés első munkája a ' v o l t , h o g y 
Oberst S t a n h o 'p é t Elölü lővé választot
ta. Ez a' S t a n h o p e , az, a ' k i ezen hada
kozás alatt G ö r ö g o r s z á g b a n is sokáig tar
tózkodott . E lőbb ő szol lo t t , min t Elő l -

j i l ő : — 
, ,A' G ö r ö g ö k , ú g y m o n d , sokáig azt 

gondolták , h o g y rajtok egyedül tsak a* 



pénz segíthet. Én iparkodtam az o fejek
ből ezt a' bal vélekedést kiverni. . .Sokszor 
mondtam néktek , hogy - erej.ekbe,' .vitézsé-

, gekhe / kar jaikba, *$ kardjokba helyheztes-
sék b izóda lmoka t , néni pénzbe . D e azon
ban azt is mondtam nékiék , h o g y ha tsak 
ugyan o l l y szerencsések lehetnek, hogy a' 
vas mellett 'aranyra is szert tehetnek, ne 
vegyék ezt a* magok k e z é b e , hanem piz
zám valamelly vas m a r k ü é s állhatatos 
gondolkodású Á n g l u s ember k é z i r e , hogy 
a' pénz , melyre szert tehettek, tengeren 
szárazon háthatóssan h a s z n á l t a s s é k m i n t 
hogy ők tsak ezen eszköz által nyerhetik-
meg az arra való b izodalmat , hogy ismét 
segítségre találhassanak. , 

, ,Hogy a' Hitelezőknek három Taná-
tsosaik Burde t t , Hobhouse , és Ellice urak, 
gőz-hajóknak szereztetését , 's ezeknek ve
zérlését egy il ly R i t t e r i , V i t é z , és tiszte
letet é rdemlő tengeri Hősre L o r d Cochra-
néra lett bizattatását jova l lo t ták , ezt én 
jónak találom. Ezen válosztásnak nem le
hetett közönségesen jónak nem találtatni. 
D e hát hogyan eshetett még is más f e l ő l , 
hogy egy il ly jó intézet elősegiüetést nem 
talált? .'A' látszik legroszszaíjbnak lenni 
az egész d o l o g b a n , hogy ha a- do log fe
lől valamit értekeződni aka ró ik , azt se 
tudjuk, hogy kitől tudakozódjunk. A ' há
rom nevezett Tanátsosoktól-é , R.i c.a'r d ó 
urtól-é, vagy a' L o n d o n i . G ö r ö g Biztos
ságtól? A* felelet erre kétség kívül a* le-
szén, h o g y egy ik tő l se. — Igen de ki tar
tozik tehát felelni azér t , hogy a' G ö r ö g ö k ' 
(segítségére adatott pénz illy roszszül hasz
náltatott? H o g y Észak-Amerikába két P r é 
dátoknak felvásároltatására, i l ly nagy sum
m a / ( i 5 5 , 0 0 0 f. S ter l ing) küldetett, ezen 

. fxégá tok még ma is túl vágynak az?Átlás 
tengerin? H o g y o l ly gőz-hajóknak építte-
téssekre, mellyek a' magok haszony.ehe.tet-
lensége miatt m é g ma is a' Tamesisen be
vernek ., 's a t ö b b i , illy sok pénz é lpo t sé -

r kpUatott.? —- Az, én tanátslásom, minek-

utánna mát egyszer a' do log" ennyire^ ju
tott, tsalt az í —* , , 

"evezzünk-ki egy betsületes em
berekből á l ló Biz tosságo t , .me l ly a' dolgot 

;vajódi módon, •yizsgáíja-meg, hogy miben 
l e g y e n ; hogy a' mi.a* pénzbő l m é g megtar-

. tatható., tartsa m ? g . E z e n Biztosságnak 
egyenes igasságátof és munkásságától függ 

,. :az egész dolognak jóvátétetődése. Két kéz
ze l hozzá kel l , a', do loghoz nyúlni. . Á m é-
r í k á b a , embert , ,kel l küldeni*, hogy aa 
ol t i l l y . d r á g á n {elvásárolta tott két. Frega

ttokat már egyszer indíttassa útnak az Ocze-
ánus' hátán az Archipelagus felé. A'Them-
sén heverő gőz-hajókat is m e g kell iga* 
zittatni 's ugyan oda útnak kell indíttatni, 
hogy vehessék hasznokat azok , kiknek szá
mokra építtettek. Athénéhez segítséget kell 
küldeni ; mer t könnyen meg lehet előre 
mondani , h o g y ha A t h é n é és N á p o l i 
's a' még meg lévő több G ö r ö g erősségek, 
el esnek; ugy Görög Országot az Európai 

. Hatalmasságok nem fogják továbbá úgy 
nézni , mint egy .olly N e m z e t e t , melly a' 
maga szabadságának megnyeréséért tusa-

-hadik; hanem tsak mint egy ragadozókból 
álló tsoportor ." 

•Több árkusokat lehetne azon beszé
dekből beírni , a' mellyek ezen Gyűlésben 

•tartattak. Tehát tsak a 'nevezetesebbekköz-
zűl jegyezhetünk-fel némellyeket ide. II-
lyen vol t mindenek teleit a z , a' mit a' Biz
tosságnak B a i 1 e y nevű tagja az Inzsinör 
G a l l o w a y nevében a' Gyűlésnek tudtá
ra adott , hogy ő ( G a l l o w a y ) a' Görög 
Deputátusoktól vagy is inkább ezeknek 
Meghatalmozottjoktól nem 80 ,000 , hanem 
tsak i 3 , o ó o font Sterlingeket kapott a 
már sokszor említett gőz-hajóknak épitte-
téssekre — ' s örömmel jelentette B a i l e y 
ű r , hogy már most R i c a r d o és G a 1* 
l o w a y urak között annyira ment az egye
z é s , hogy Ga l loway űr szentül megígérte, 
hogy a' gőz-hajók, Sept. 4-dik napjáto' 
fogvást számlálván hat hetek alatt tökél* 

http://haszony.ehe.tet-


189 
tetősen készen f o g j a k fenni az útnak in
dulásra 's a' G ö r ö g ö k ' szolgalatjára. 

Ennek hallására ö römmel kinyilatkoz
tatta az Előlü'iő Oberst S t a n h o p e ú r , 
hogy maga is h i sz i , hogy az ezen gőz
hajóknak okoztatott clkésését tellyességgel 
nem az a' Politikai környűlállás o k o z t a , 
hogy a' G a l í o w a y úr ' fija az Egyip to
mi Basánál s zo lgá l , hanem részint pénz
béli fogyatkozás részint pedig a z , hogy 
ezen gőzhajók egészen új módiak- lévén 
az ő gőz-machinájokban igen könnyen es
hetett, tapasztalatlanság miat t , valamelly 
hiba. Azt is mondta , hogy hiszi az Elöl
ülő Úr , hogy ez az elkéslclődés senkinek 
nem esik nehezebben 's nem okoz nagyobb 
szomorkodást, mint magának G a 11 o vv a y 
úrnak. 

Azon Birmán O r s z á g r ó l , mel lyel mos
tanság az Ánglusok békességre l é p t e k , i l l y 
megjegyzéseket olvasunk: 

A' B i r m á n o k kétszer esznek nap
jában; dél e lő t t , és dé lu tán , vagy estve. 
Az ő főzeíékjek, melly nem olly nagyon 
tsak riskásábol á l l , mint az egyéb Hindus 
nemzeteknél , S i a m i edényekben adatik
tel. A' riskása veres lakírozású tálatskák-
han osztatik szél i je i a' família' tagjainak. 
Rend szerént ezeknek is tsak ujjaikkal 
kellene enni , de nem sokat gondolnak 
yele, megeszik kalánnal is. ( Egyiknek az 
Ánglusok által elfoglaltatott tartományok 
közzűl T a v o i a' n e v e ; é z , Tenasserim-
'ol északra esik; 68 kerületekre van fel
osztatva , mellyeken mind együtt tsak 2 0 , 0 0 0 
emberek laknak. Megmíveí t része a tarto
mánynak harmadfél mértfőidet teszen, a 
több része tsupa e rdőből és berekből áll. 
ygyéb eránt termékeny kövér a' f ő i d ; bors , 
Aréha-Théa elég terem. Bivaj ,Elefánt , far= 
'38, medve , vad disznó, elég van. Részegí-

t o Hallal nem élnek a" lakosok. hanem a' 
P'pazás olly nagyon elhatalmazott köz tök , 

hogy a' czigarát 2—-3 esztendős gye rme
keknek a' szájokban lehet látni az u tzákoo . 
Mértékletesen é lnek, de a* mellett a tár
saságokat 's időtöltéseket se kerülik. 

K o l u m b i a . 

M a r a k a i b ó J í g y írt Jun. 25-dik 
napján egy Á n g l u s , ki jelen, v o l t a' 
Generális P a e t z által öszsze gyűjtetett 
Veneczuelai Congreszszusnak kinyittatásán 
ezen tartománynak fő városában Va l en -
cz iában: — „ 

„ P a e t z , egy valóságos szép 's m in 
den rá-nézőket a' maga ' tiszteletére g e r 
jesztő formájú e m b e r , keveset b e s z é l t ; 
nem-is b í r sokat beszél lő tehe tséggel , ha
nem annál több katonai talentummal.-Dok
tor P e na a' gyűlésben a' fő beszé l lő em
b e r ; úgy látszik, hogy a' feje is meg lehe
tős tehetséggel b í r , de nagyon mesterke
d ő álnok ember ( N e m írja^az Anglus , h o g y 

s mi féle D o k t o r l e g y e n , de gyanítható kép
pen Törvény- tudó D o k t o r ) . Va lami S e r e -

- n a nevű tagja a' gyűlésnek egy o l l y tu
dákos e m b e r , ki minden po lgá r i és hadi 
do lgokró l könyveket ír öszsze. Ú g y lát
s z ik , hogy-mindenekhez nagy befolyással 
bír . Ez a' P a e t z ' j obb keze. 

„ A z öszszegyülekezett személ lyek 24-
re teltek. K u m á n a és M a r a k a i b o e g y 
Deputátust se küldttek , a' riielly d o l o g 
nagy szeget ütött a' P a e t z ' f e j ibe , 's ki 
tudja , talám ő ezen tekintetből félbe is sza
kasztotta volna a' revolútzióskodást —- do 
hí jába, mert már egyszer kiállott a* síkra, 
a'-honnét bajos lenne ismét viszsza l épn i , 
's ol íy emberek is vágynak kö rü lö t t e , k ik 
ezt neki meg se engednék , minekutánna 
i l ly nagyon elé haladott a' do logban . 

, ,A ' tanátskozások nagyon hevesen 
folytak a* gyűlésben. Meghatá roz ta to t t , 
hogy minden abban } folyó d o l g o k k inyom
tattassanak 's a' nép ' elejébe terjesztesse
nek. Abba' mindnyájok megegyeznek , h o g y 



a' Bogotái közönséges Országlószéken hí
vül m é g egy úgy nevezett Saöveíségls Or
száglószék állittassék-fel': de ellenben ab
ba is megegyez tek> hogy a' B o l i v á r * 
megérkezése előtt ezen tekintetben semmi 
vég-határozásra nem fognak lépni . 

„ I t t ( Veneczuelában) egyéb eránt tel
lyes tserldesség uralkodik; az Európai szo
kások és rendtartások sebes lépésekkel ha
ladnak előfelé; a' közönséges útak és ven
dégfogadók'állapotja két esztendőknek le
folyta alatt nagy tökélíetességre lépett." 

A ' L o n d o n i ujságlevelek il ly tudó
sítást közlenek Chiliből Mártz. 20-kán : — „ 

„ I t t meghalároztatott, és szükségeskép
pen úgy is kell lenni , hogy Congreszszus 
tartattassék, azé r t , hogy a' fő Direktor ' 
ideje el tel t , és F ő néikúl nem lehet ma
radni. A* mostani Direktornak F r e y r e 
a' neve. Az ő i d e j e , melly a' Constitútzió 
által meghalároztatott Jun. közepén telt-el. 

- „Ezen Congreszszusnak sok és nagy 
dolgai fognak lenni , mint hogy C h i l i még 
egy ol ly o r szág , melyben még semmi o l y 
intézeten nintsenek, mellyek a' Státust il
letnék. Ennek még egész organizáltatás (el ; 
rendeltetés} kívántatik. Eddig minden e'-
féle tárgyak a' F ő p i r ek to r tetszésétől füg
gőitek: hanem mind ezen sok és, tárgyak 
között legkényesebb fog annak a* kérdés
nek meghatároztatása lenni : „ H o g y küld-1 

jön-é C h i 1 i , a' P a n a m a i Congreszszus-
ra Deputátust, vagy ne küld jön? Leg in 
kább a' fogja meghatározni ezen kérdést, 
hogy mitsoda gondolkodású tagokból fog 
a' ChihbeTi ö s s z e g y ű l e n d ő Congreszszus 
állani; mivel hogy ha Aristokrátikus gon
dolkozásnak lesznek, úgy ezek tellyesíteni 
fogják a' Kolumbia ' jovallatját, mel ly ab
ba' á l l , hogy minden Amerikai Státusok 
küldjenek Deputátust Panamába. Eleitől 
fogva e' vo l t a' B o l i v á r ' kedves plánu-
ma. De tudjuk, h o g y , melly sokat dispu
táltak felette Észak Amerika és M e x i k ó ; 
m í g nagy későre megegyeztek benne. 

„ Ü g y tárta tik közönségesen, hogy ha 
C h i l i b e n a' Congreszszus nagyobbára 
Liberá l i s gondolkodású emberekből talál 
á l l a n i , így ezek még sokat fognak dis-
putálni a' Kolumbia vagy B o l i v á r ' plá. 
numa ellen a' Panamába va ló Követ kül
dés ellen. Azt forgatják a' Chiliai Liberá
lisok e lméjekben, hogy az Amerikai hét 
új Respublikák közzű l , M e x i k ó , Guatima-
l a , K o l u m b i a , P e r u , és Bolivária vagy 
Bolívia ( F e l s ő Peru) b izonnyal a' Bolivár 
jovallatjait fogják követn i , 's minden más 
jovallatokat el fognak' nyomni. Még a'Bue-
nos-Ayresi öszszetsatóltatott tartományok 
se mind egyeztek-meg b e n n e , hogy Köve
tet vagy Követeket küldjenek Panamába, 
*s vannak , kik úgy vé lekednek , hogy tsak 
kénszerittetés állal vétettethetnek végre is 
réá , hogy teílyésittsék a' Kolumbia ' joval
latját. Miért félnek ezek ettől a' Pa namai 
Congreszszustol illy nagyon ? 

B é c s . 

1 Császár és Császárné ( ) Felségek e' 
hónap' 20-dikán délutánni 3 órakor Wein -
z i é r i b ő l , kívánt . jó egésségben mégér
keztek ide a' Cs. K. B u r g b a . 

Hasonlóképpen . megérkeztek ugyan 
i d e : a' mult szombaton 16-dikban, Palatí
nus Ő Cs. K . F ő Herczegsége és Palatínus-
né O Cs. K . F ő Herczegaszszonysága—j 
Vasárnap ' , Sept. 17-dikén, Ő Felsége a 
Pármai Herczegné Ő Cs. K . ;Herczegasz-
szonysága, a' Reichstadti Herczeggel együtt 
— Hétfün . F e r d i n á n d . Koronaörökös 0 
Cs. K . F ő Herczegsége , és F e r e n c i Ra* 
ro ' - ly Cs. K . F ő Herczeg a' maga Hitve
sével S o f i a Cs. K . F ő Herczegaszszszon-

.nyal — * s Kedden Sept. 19-dikén Saxoniaj 
A n t a l Ki rá ly i Herczeg a' maga Hitvesével 
T h e r é s i a Cs. K . F ő Herczegaszszonnya'-
mindnyájok kívánt jó egésségben - r f3 

mindnyájok a' Cs. K . U d v a r i Burgbaís^ 1 ' 
lottak-bé. ^ 

Fe le lő : Páncsél Dániel . Nyomta tó ; Haykul Antal, (übere Backer-Strasse N r o . ? 6 8 ) ' 


